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Kabelgelenkträger

Cable Articulated Girder

Montageanleitung / Assembly Instructions

Installation1  Montage

A1

Install the mounting bracketBefestigungswinkel montieren

A2

A

8x

4

3,1 Nm

2x

4

8x

4

3,1 Nm

2x

4

6x

3,1 Nm

8

ENGLISHFRANÇAIS DEUTSCH

by knürr by knürr
MontageAssemblyMontage

Attachment to the vertical
extrusion

Fixation sur le profilé vertical Befestigung am Vertikalprofil

Maximum loadCharge maximale Maximale Belastung 3.4

•Connect earth cable (see 3.9 Earth
connection).

•Raccorder le câble de mise à la terre
(voir 3.9 Mise à la terre).

•Erdungskabel anschließen 
(siehe 3.9 Erdung).

Top and bottom
Assembly
•When sliding on, attach connectors F1.

Couvercle et fond
Montage
•Lors de l'installation de ces éléments

par glissement, accrocher les pattes F1.

Deckel und Boden
Montage
•Beim Aufschieben Laschen F1 ein-

hängen.
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Gefahr!
Maximale Gesamtbelastung beachten:
500N.

Danger!
Do not exceed maximum load: 500N. 

Danger !
Respecter la charge maximale de
500N.
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19″-Vertikalprofil mit Lochraster /
19″ vertical extrusion with mounting holes

19″-Vertikalprofil mit T-Nut /
19″ vertical extrusion with T-slot
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Achtung!
Alle Schrauben nach Drehmomentangabe prüfen!

Attention!
Make sure all screws have been tightened according to 
torque specification!
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Cable guide2  Kabelführung

• Use the slots in the articulated cable guide to install the cable with 
cable ties or Velcro tape.

• Schlitze in der Gelenkkabelführung zur Befestigung der Kabel mit 
Kabelbindern oder Klettband nutzen.
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Gefahr!
Stromschlag!
• Keine beschädigten Kabel verwenden!

Danger!
Electric shock!
• Do not use damaged cables!

Achtung!
Gefahr von Kurzschluss, fehlerhafter Datenübertragung oder 
Schäden an angeschlossenen Geräten!
• Starke Zugbelastungen, scharfes Abknicken und Beschädi-

gungen der Kabel durch scharfe Kanten oder ungeeignetes 
Werkzeug vermeiden.

Warning!
Danger of short circuit, incorrect data transfer or damage to 
connected devices!
• Cables must not be exposed to major tensile stresses, buckled 

or damaged by sharp edges or unsuitable tools. 

Kabelführung Cable guide
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Insert the cable guideKabelführung einsetzen
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